
OFFSET OPTIC MOUNT - PLATE #2 STANDARD HEIGHT (1.5"-1.8")
OPTIC PLATE

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot
sight without requiring additional components. The 35 degree position brings
the red dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree
position provides additional clearance around wider turrets or larger, higher
magnification scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be
attached to the top Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to
make use of the offset red dot sight, the optic remains centered over the bore
and maintains a lower 1/3 co-witness height. The base and optic plates can be
reversed, allowing for use on the left or right side.   The base and plates can
each be purchased separately or as a combination, providing an upgrade path
in the future as users acquire new red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic.
Length: 1.0" for the base, which occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs
and clamping screw). Height: The base sits 0.180" above the surface of the
Picatinny rail. The mount is CNC machined from 6061-T6 aluminum and MIL-
A-8625 Type III hard coat anodized. IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are
included with each base.    Standard height (for 1.5" to 1.8" scope mounts):
Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox
Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS,
RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 5: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall height (1.9" to 2.2" scope mounts):
Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 11: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: PLATE #2 STANDARD HEIGHT (1.5"-1.8") OPTIC PLATE
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040407
Mfr. No.: OOM-P2
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 114mm
UPC: 601557939647



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
Arisaka Offset Optic Mount
Einleitung
Vielen Dank für den Kauf der Arisaka Offset Optic Mount. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und
zuverlässige Montagemöglichkeit für Ihr Rotpunktvisier zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Beachten Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil ist, bevor Sie die Offset Optic Mount anbringen.
Achten Sie darauf, dass die Montageschrauben fest angezogen sind, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Offset Optic Mount nicht, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und extremen Temperaturen, um die Lebensdauer der Mount zu
verlängern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montage1.

Entfernen Sie alle Teile der Verpackung und überprüfen Sie den Inhalt.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben (z.B. Torx Plus
BitTreiber).

Montage der Basis2.

Platzieren Sie die Basis der Offset Optic Mount auf der oberen PicatinnySchiene Ihres
AR15Gewehrs.
Achten Sie darauf, dass die Basis korrekt ausgerichtet ist, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um ein Verrutschen zu verhindern.

Anbringen der Optikplatte3.

Wählen Sie die passende Optikplatte für Ihr Rotpunktvisier aus (siehe die Liste der kompatiblen
Modelle).
Befestigen Sie die Optikplatte an der Basis, indem Sie die entsprechenden Schrauben verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Optikplatte fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Testen der Montage4.

Überprüfen Sie die Montage, indem Sie das Gewehr in die Schussposition bringen.



Stellen Sie sicher, dass das Rotpunktvisier zentriert über dem Lauf bleibt und die Höhe der
CoWitness korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung oder weitere
Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung der Arisaka Offset
Optic Mount zu gewährleisten. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres
und effektives Schießen zu ermöglichen.



OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #2 STANDARD
HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #2. This guide provides essential safety information,
installation instructions, and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your optic mount. Please
read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE is compatible with your optic and firearm before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the optic mount for any damage or wear before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for product recalls or safety updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE with compatible optics as specified in the product description.
Ensure that the mount is securely attached to the Picatinny rail before using the firearm.
Avoid overtightening screws during installation to prevent damage to the mount or firearm.
When using the offset red dot sight, ensure that the optic remains centered over the bore.
Do not use the optic mount if it appears damaged or compromised in any way.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when installing or adjusting the optic mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx Plus bit driver (IP20 and IP27 included).
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Locate the top Picatinny rail on your AR15 rifle.
Position the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE on the rail, ensuring that the recoil lugs fit securely into
the slots.
Use the included clamping screw to secure the mount in place. Tighten the screw gently to avoid
overtightening.
If desired, reverse the base and optic plates for left or rightside use.

Adjustment3.

Choose between the 35 or 45degree offset position based on your preference and the type of optic
being used.
Confirm that the optic remains centered over the bore when the rifle is canted.

Usage4.



Once installed, practice using the offset red dot sight to become familiar with its operation.
Always ensure that the firearm is in a safe condition when making adjustments to the mount or
optic.

Disposal Instructions
Dispose of the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE in accordance with local regulations regarding electronic and
metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs in your area that
accept aluminum and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #2, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible use. Enjoy your new OFFSET OPTIC MOUNT PLATE!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el soporte de óptica offset Arisaka Defense Plate #2 Standard Height. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer una solución de montaje modular para miras red dot en rifles AR15. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se
describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el soporte de óptica antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza siempre el soporte de óptica según las instrucciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación.
No modifiques el soporte de óptica de ninguna manera. Las modificaciones pueden comprometer la
seguridad y la funcionalidad del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este soporte está diseñado exclusivamente para su uso con rifles AR15 y miras red dot
compatibles. No lo utilices con otros tipos de armas o accesorios.
Instalación: Asegúrate de que el soporte esté firmemente instalado en la riel Picatinny antes de usar el
rifle.
Ajuste de altura: Verifica que la altura de cowitness sea adecuada para tu configuración antes de
disparar.
Condiciones ambientales: Evita usar el soporte en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas, o en ambientes húmedos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación: destornillador Torx y las placas
ópticas correspondientes.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.

Instalación:2.

Coloca la base del soporte de óptica en la riel Picatinny superior de tu rifle AR15.
Alinea las lengüetas de retroceso con las ranuras de la riel y presiona hacia abajo.
Utiliza el tornillo de sujeción para fijar la base en su lugar. Aprieta firmemente pero evita el exceso
de torque que pueda dañar la riel.
Selecciona la placa óptica adecuada (Placa 1, 2, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12) según la altura de tu
visor.
Alinea la placa óptica con la base y asegúrate de que esté segura.

Uso:3.

Una vez instalado, utiliza el soporte de óptica en la posición de offset seleccionada (35 o 45
grados) según tu preferencia.
Cuando utilices la mira red dot, inclina el rifle suavemente y asegúrate de que el óptico esté
centrado sobre el cañón.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del soporte de óptica, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos de aluminio y componentes electrónicos.
No arrojes el producto en la basura doméstica. Busca puntos de reciclaje o centros de recolección de
desechos electrónicos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y la instalación del soporte de óptica offset Arisaka Defense
Plate #2, consulta el manual del usuario o visita el sitio web del fabricante. Si tienes alguna pregunta o
inquietud sobre la seguridad del producto, no dudes en comunicarte con el servicio de atención al cliente de la
empresa.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de este tipo. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo del soporte de óptica.



Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka
Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka Defense. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir en offrant une solution de montage modulaire pour les optiques. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu, comme indiqué dans ce guide.
Vérifie régulièrement le support pour toute usure ou dommage avant utilisation.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le support optique décalé Arisaka dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pointe jamais une arme à feu chargée vers une personne ou un animal.
Lorsque tu utilises le point rouge décalé, assuretoi que la zone de tir est dégagée.
Sois conscient des risques potentiels liés à l'utilisation de ton arme à feu et de ses accessoires.
Si le produit présente des signes de défaillance, cesse immédiatement son utilisation et contacte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx Plus IP20 ou IP27.
Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Fixation du Support :2.

Positionne la base du support optique sur le rail Picatinny supérieur de ton fusil AR15.
Utilise les vis de serrage fournies pour fixer solidement la base. Assuretoi qu'elle est bien alignée.

Installation de la Plaque :3.

Choisis la plaque optique appropriée en fonction de ton point rouge.
Fixe la plaque à la base en suivant les instructions spécifiques à la plaque choisie.

Vérification :4.

Avant utilisation, vérifie que le support et l'optique sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Lorsque tu es prêt à utiliser le point rouge, incline le fusil pour activer l'optique décalée.
Assuretoi que l'optique reste centrée audessus du canon pendant l'utilisation.
Ajuste la hauteur de cotémoin si nécessaire pour une meilleure visée.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets d'équipements
électroniques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Recherche des points de collecte pour les déchets
électroniques près de chez toi.
Si le produit est endommagé, assuretoi de le détruire de manière à éviter tout risque de sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à consulter les
ressources disponibles sur le site officiel de l'entreprise ou à contacter un professionnel qualifié.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et agréable de ton support
optique décalé Arisaka Defense.



Guida alla Sicurezza per il Supporto Ottico Offset
Arisaka
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico offset Arisaka Defense. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione di montaggio modulare per il vostro mirino a punto rosso. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali
riguardanti la sicurezza, le precauzioni specifiche, le istruzioni per l'installazione e l'uso, nonché le informazioni
per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto non presenti difetti o danni prima dell'installazione.
Utilizza solo componenti e accessori raccomandati dal produttore.
Mantieni il supporto e le ottiche lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il supporto ottico se ci sono segni di usura o danni.
Assicurati che il supporto sia montato saldamente e correttamente prima di utilizzare l'arma.
Evita di sovraccaricare il supporto con ottiche non compatibili o eccessivamente pesanti.
Non tentare di modificare o riparare il supporto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Segui attentamente le istruzioni per l'installazione per evitare potenziali rischi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, tra cui un driver Torx Plus IP20 o IP27.
Verifica che il fucile sia scarico e non pronto all'uso durante l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona la base del supporto ottico sul binario Picatinny superiore del fucile.
Fissa la base utilizzando le viti di serraggio fornite, assicurandoti che sia ben salda.
Scegli la piastra ottica appropriata in base all’altezza desiderata (standard o alta) e montala sulla
base.
Controlla che la piastra ottica sia fissata correttamente e che non ci siano movimenti.

Uso:3.

Quando si utilizza il mirino a punto rosso offset, inclina il fucile in modo che l'ottica rimanga
centrata sopra il foro.
Assicurati che l'ottica mantenga un'altezza di cowitness di 1/3 inferiore per una visione chiara e
sicura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare
il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto
quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il supporto ottico offset Arisaka in modo sicuro e efficace. La tua
sicurezza è la nostra priorità.



Arisaka Offset Optic Mount Brukerhåndbok for
Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Arisaka Offset Optic Mount. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker og effektiv
måte å montere optikk på din AR15rifle. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne håndboken for å
sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner og advarsler før bruk.
Sørg for at produktet er installert korrekt før du bruker det.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at alle skruer og fester er stramme før bruk.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Ikke overbelast montasjen med optikk som overstiger maksimal vektgrense.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du installerer eller justerer produktet.
Sørg for at riflen er i en sikker tilstand før du monterer eller justerer optikken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at riflen er avfyrt og tom for ammunisjon.1.
Montering av basen:2.

Plasser basen på den øverste Picatinnyskinnen på riflen.
Bruk de medfølgende Torx Plus bitdriverne for å feste basen sikkert.

Montering av optikkplaten:3.
Velg ønsket plate (Plate 1, 2, 4, 5, 6 for standard høyde; Plate 7, 8, 10, 11, 12 for høyde).
Fest optikkplaten til basen ved hjelp av de medfølgende skruene.

Sjekk: Kontroller at alt er sikkert festet før bruk.4.

Bruk

Juster optikken til ønsket posisjon ved hjelp av de tilgjengelige alternativene (35 eller 45 grader).
Sørg for at optikken er riktig justert for å opprettholde en lavere 1/3 cowitness høyde.
Test riflen i et sikkert miljø for å sikre at alt fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallavfall.
Kasser emballasjen på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende sikkerhet eller bruk av Arisaka Offset Optic Mount, vennligst kontakt



din lokale forhandler eller produsentens kundeservice. Sørg for å ha produktets modellnummer tilgjengelig for
raskere assistanse.

Avsluttende merknader
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Arisaka Offset Optic Mount.
Takk for at du bidrar til sikkerheten i bruk av dette produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla OFFSET OPTIC
MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby
uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu wyłącznie z kompatybilnymi celownikami red dot wymienionymi w instrukcji.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany na szynie Picatinny przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub broni.
Używaj wyłącznie dostarczonych narzędzi do montażu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu1.

Sprawdź, czy posiadasz wszystkie komponenty: podstawę, płyty optyczne oraz wkrętak Torx Plus
IP20 i IP27.
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i nie jest załadowana.

Montaż podstawy2.

Umieść podstawę na górnej szynie Picatinny karabinu AR15.
Użyj wkrętaków Torx Plus do mocowania podstawy.
Upewnij się, że podstawa jest prawidłowo wycentrowana i mocno przymocowana.

Instalacja płyty optycznej3.

Wybierz odpowiednią płytę optyczną zgodnie z wysokością montażu lunety.
Zamontuj płytę na podstawie, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Sprawdź, czy płyta jest stabilna przed użyciem.

Użytkowanie4.

Po zamontowaniu celownika red dot, sprawdź, czy jest on prawidłowo wyregulowany.
Podczas używania karabinu, upewnij się, że celownik jest w odpowiedniej pozycji i nie przeszkadza
w użytkowaniu broni.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używaj produktu odpowiedzialnie i ciesz się
jego funkcjonalnością.



OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#2 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2 STANDARD HEIGHT (1.5"1.8") OPTIC PLATE
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja
asennukseen. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja varusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennat optiikan oikein, jotta se pysyy tukevasti paikallaan.
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita ja välineitä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että optiikka on säädetty oikein ennen käyttöä.
Vältä voimakasta iskua tai kolhuja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai optiikkaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus2.

Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaa pitkin.
Käytä Torx Plus kärjettimiä, jotka sisältyvät pakettiin.
Käännä perusta ja optiikkalevyt haluamallesi puolelle (vasen tai oikea).
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Optiikan asennus3.

Valitse haluamasi optiikkalevy.
Kiinnitä optiikka levyyn ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä optiikka tarvittaessa.

Käyttö4.

Varmista, että ase on turvallinen ja että se on ladattu oikein ennen käyttöä.
Käytä optiikkaa vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa.
Tarkista optiikan asetukset ennen ampumista.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen kierrätyskeskukseen, jos tarvitset apua.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
saat tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #2 STANDARD HEIGHT
(1.5"1.8") OPTIC PLATE
Introduktion
Tack för att du har valt OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2. Denna produkt är utformad för att
ge en säker och stabil monteringslösning för ditt rödpunktsikte. För att säkerställa en säker användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla kikarsikten som anges i produktbeskrivningen.
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att luta riflen för mycket när du använder det offset rödpunktsiktet för att undvika instabilitet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen från eventuella
skräp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basen:1.

Placera basen på den övre Picatinnyskenan på din AR15rifle.
Se till att basen sitter platt mot skenan och att inga hinder finns.
Använd de medföljande Torx Plusbitshandtagen för att fästa basen med de medföljande skruvarna.
Åtdragning ska göras jämnt för att undvika snedvridning.

Montering av optikplattan:2.

Välj den platta som är kompatibel med ditt sikte (se produktbeskrivningen för detaljer).
Fäst optikplattan på basen med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att plattan är ordentligt säkrad.

Justering av sikte:3.

Justera ditt rödpunktsikte enligt tillverkarens instruktioner.
När riflen lutar för att använda det offset rödpunktsiktet, se till att optiken förblir centrerad över
pipan.

Kontroll före användning:4.

Gör en slutlig kontroll av installationen innan du använder produkten.
Säkerställ att alla delar är ordentligt åtdragna och att det inte finns några synliga skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Undvik att kasta produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.



Návod k bezpečnému použití montáže OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž red dot zaměřovačů. Je důležité řídit se
následujícími bezpečnostními pokyny, aby bylo zajištěno správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je správně namontován a zajištěn na vaší pušce.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny příslušné bezpečnostní normy a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je montáž správně utažena, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Při použití montáže OFFSET OPTIC MOUNT dbejte na správnou pozici optiky, aby nedošlo k narušení
výhledu.
Při připevnění optiky se ujistěte, že je optika kompatibilní s montáží a odpovídá specifikacím výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.
Pokud si nejste jisti správným použitím produktu, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty, včetně montáže a optiky.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. Torx Plus bit).

Instalace:2.

Umístěte montáž OFFSET OPTIC MOUNT na horní Picatinny lištu vaší pušky AR15.
Ujistěte se, že základna sedí pevně na liště a je vycentrovaná nad vývrtem.
Utáhněte šrouby montáže pomocí Torx Plus bitu, dokud nebude montáž pevně zajištěna.
Zvolte požadovaný úhel (35 nebo 45 stupňů) a připevněte optickou desku.

Použití:3.

Při použití pušky s montáží OFFSET OPTIC MOUNT dbejte na správnou pozici optiky.
Ujistěte se, že optika je vycentrovaná a že výška 1/3 cowitness je dodržena.

Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace hliníkových komponentů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání montáže OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #2.
Vaše bezpečnost je naší prioritou!
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